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Use and selection of wire, please refer to the following. (The actual effect and the 
quality of wire rod has the very big relations).

1. 4C ordinary unshielded and shielded cable connection mode:
    Distance≤28m (4*0.2mm2); Distance≤50m (4*0.3mm2); Distance≤80m (4*0.5mm2);

2. 3C ordinary unshielded + video cable (RG-59) connection mode:

3. CAT5 or CAT6 network cable connection mode: (not recommended)

unshielded cable (≤50m)

unshielded network cable (≤20m)

shielded cable (≤80m)shield shield
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Mode                                                  Master            

Door2 status:                                      On

Record mode:                                     Record 

Door1 unlock time:                              02 Sec           

Door2 unlock time:                              02 Sec   

Motion Detection :                              Door1   

message:                                            Off   

Lock screen:                                       Off   
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[Motion Detection]: Enable or disable the Motion Detection.
[Message]: Activate / desactivate the answering machine function from the intercom system. By  
 default, the answering machine is not in use and is not in answering machine-recorder  
 mode. A pre-recorded announcement will be broadcast to your visitors, inviting them,  
 after 10 ringtones, to leave a message. When the answering machine is on, the  
 recording mode will be activated automatically during  30s.
[Lock screen]: Enable or disable the password unlock screen. Password: 1234
[Return]: Exit 

[Door 2 unlock Time]: From 02 s to 10 s

Mode                                      Master            
Door2 status:                            On

Record mode:                        Record 

Door1 unlock time:                 02 Sec           
Door2 unlock time:                 02 Sec   

Motion Detection :                   Door1   
Message:                                  Off   
Lock screen:                             Off   

[Door 1 unlock Time]: From 02 s to 10 s
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Indoor unit

If the indoor unit includes the internal power supply, there is no external 
power supply switch of the picture on the above.

Indoor unit 1pcs

1pcs

1pcs
1pcs

5pcs
1pcs or 2pcs

4pcs
4pcs

Plastic Anchors
Screws
Bracket
4 Pin line
2 Pin line (optional, please take actual model as quasi)
User manual 
External power supply switch (optional) -------------------------------------

-------

--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------

Display screen   4.3"; 7"TFT LCD screen

De�nition

Standard PAL/NTSC
4.3"(480*272)   7"(800*480)

Calling mode Two-way conversation

Calling time 120s

Standby current Maximum 250MA

External switching power 
supply(DC12V)--Optional

Work current Maximum 600MA

Built-in power supply--Optional
Power supply

Work temperature 0~+50

Built-in storage (Depends on goods)

Installation way Surface mounting

Picture format JPEG standard format

Extension memory
(Optional)

SD card
(maximum 32GB)  ( Class 10)
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MODE D’EMPLOI
Systéme de vidéo-portier 4 fils

Moniteur

Manuel d'utilisateur
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DESCRIPTION DE L'UNITÉ INTÉRIEURE
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Nom   

DESCRIPTION DES INDICATEURS LED

Indique qu'il est  alimenté en courant électrique

Voyant d'état de la porte 1: La plaque de rue 1 fonctionne

Voyant d'état de la porte 2: La plaque  de rue 2 fonctionne

LED d'alimentation 

LED  Porte 1

LED  Porte 2

Écran TFT 

Haut-parleurs 

Augmenter le volume

Baisser le volume

Bouton de réglage

Photo

Port carte SD

Enregistrement vidéo 

Boutons de commande

Affiche l'image du visiteur

Boutons tactiles

Transmet l'audio á la plaque de rue

Recoit l'audio de la plaque de rue

Bouton de réglage du menu

Prendre une photo de l'image

Commencer ou arrêter  l’enregistrement manuel

Augmenter le volume de la sonnerie. Pendant  
l’intercommunication, le volume du haut-parleur augmente.
Réduit le volume de la sonnerie. Pendant 
l'intercommunication baissez le volume du haut-parleur.

Pour les modèles avec une carte SD, insérez la carte SD 
pour fournir les fonctions d'enregistrement vidéo et photo.

Sur le moniteur vous pouvez trouver  3 indicateurs LED, avec la description détaillée, s'il 
vous plaît voir ci-dessous: 
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Appel de transfert 

Ouverture de porte

Paramètres

1. Le bouton est une clé composite, l'utilisateur peut appuyer sur le 
bouton ou le déplacer vers le haut ou vers le bas. 
Voir la section "Utilisation du menu"

En mode moniteur ou en mode conversation, appuyez sur le bouton 
pour prendre une photo.

En mode de surveillance ou de conversation, appuyez sur le bouton pour 
démarrer l'enregistrement manuel. Appuyez à nouveau sur le bouton 
lorsque vous souhaitez arrêter l'enregistrement.

Surveillance des images de la porte et de la caméra du moniteur

Appel d'interphone ou appel de transfert vers une autre unité intérieure

Libère l'ouverture de porte

Bouton d’appel

Bouton  pour raccrocher 

2. Au repos, appuyez une fois sur le bouton      pour accéder au 
menu rapide.

SYMBOLOGIE

3. Paramètres du menu de configuration, déplacez le bouton “     ” vers le haut 
ou le bas pour sélectionner un sous-menu, puis appuyez sur le bouton “     ” pour 
entrer dans ce sous-menu. Dans les paramètres du sous-menu, appuyez sur le 
bouton “     ” pour sélectionner l'option et déplacez le bouton “     ” vers le haut 
ou vers le bas pour régler les valeurs de cette option, puis appuyez sur le bouton
“     ” pour confirmer.Sélectionnez l'option "retour" dans le menu principal et appuyez 
sur le bouton “     ” pour quitter le menu. L'unité intérieure retournera à l'état inactif.

Monitoring

Parler

Raccrocher
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SCHÉMA DE CÂBLAGE

Esclave

Esclave

Esclave

MaÎtre

PORTE 1 
PORTE 2 

ALARME

ALARME

Appel de transfert Ouverture de porteParler Raccrocher

Appel de transfert Ouverture de porteParler Raccrocher

Appel de transfert Ouverture de porteParler Raccrocher

Appel de transfert Ouverture de porteParler Raccrocher
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Adaptateur 
AC / DC pour 
caméra 
(non inclus)

Adaptateur 
AC / DC pour 
ouvre-porte 
(non inclus)
Gâche AC / DC 
(non incluse)

Adaptateur 
AC / DC pour 
ouvre-porte 
(non inclus)
Gâche AC / DC 
(non incluse)

Alimentation externe commutée 
(AC100v-240V) - en option

Esclave suivant

ADP

ADP

ADP

A
U

D
IO

G
N

D
D

ATA
V

+
A

U
D

IO
G

N
D

D
A TA

V
+

V
O

L

IN OUT

A
U

D
IO

G
N

D
D

ATA
V

+
A

U
D

IO
G

N
D

D
ATA

V
+

V
O

L

IN OUT

A
U

D
IO

G
N

D
D

ATA
V

+
A

U
D

IO
G

N
D

D
ATA

V
+

V
O

L

IN OUT

A
U

D
IO

G
N

D
D

ATA
V

+
A

U
D

IO
G

N
D

D
ATA

V
+

V
O

L

IN OUT

MaÎtre

Esclave

PORTE 2 PORTE 1 
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La gâche/ source d’alimentation / caméra n'est pas incluse dans l'emballage 
Vous pouvez acheter une gâche avec des caractéristiques appropriées.

Le système prend en charge les gâches avec la méthode d'ouverture Normalement Ouvert 
(NO.). Cela signifie qu'à l'état normal, les contacts secs restent ouverts et que les gâches  
reste en état de blocage. Si vous appuyez sur le bouton d'ouverture de la porte, les contacts 
se ferment et le déverrouillage est relâché pour permettre à la porte de s'ouvrir.

Le Moniteur dispose d'une alimentation intégrée qui se connecte directement au 
réseau avec une plage de tension comprise entre 100 et 240VAC. Débranchez le 
câble réseau avant d'effectuer l'installation.

REMARQUES SUR LA CONNEXION DE CÂBLAGE
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Utilisation et sélection du câble. Respecter les règles suivantes. (La qualité du câble est 
étroitement lié aux distances prises en charge).

1. Mode de connexion avec câble 4C ordinaire non blindé et blindé : 
    Distance≤28m (4*0,2mm²); Distance≤50m (4*0,3mm²); Distance≤80m (4 x 0,5 mm²);

2. Modo de conexion de cable 3C ordinario sin blindaje + cable de vídeo  (RG-59):

3. Modo de conexión de cable de red CAT5 o CAT6: (no recomendado)

câble non blindé (≤50m)

câble réseau non blindé (≤20m)

câble blindé (≤80m)blindé blindado
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Raccrocher

Parler

INTRODUCTION AU FONCTIONNEMENT
APPEL DU VISITEUR

Mode veille

Le visiteur appuie sur le 
bouton d'appel de la caméra
de la plaque de rue 1  

L'image du visiteur s'affiche 
automatiquement 
sur l'écran 

Appuyez sur le bouton
 de conversation
sur le moniteur intérieur 

Commencer la 
conversation avec la 
caméra d’éxtérieure

Pour les modèles avec carte SD: Dès le début d'un appel, en mode d’enregistrement vidéo, 
tout le processus sera en cours d'enregistrement. Si l'utilisateur appuie sur le bouton  "     ", 
l'enregistrement sera arrêté manuellement.

Pour les modèles avec carte SD: Dès le début d'un appel, en mode capture d’image. Si 
l'utilisateur appuie sur le bouton “    ” le systéme va capturer l’image.

Appuyez sur le bouton  
d’ouverture de la porte  
du moniteur 

Appuyez sur le bouton 
raccrocher sur le 
moniteur

Fin
libérer le
verrouaillage 
de la porte

Ding Dong ton est entendu à 
l'intérieur et à l'extérieur 

Arrêtez la sonnerie

La durée d’une 
conversation est 
de 120s 

Le visiteur appuie sur le 
bouton d'appel de la caméra
de la plaque de rue 2  

Si les deux boutons d'appel de deux caméras extérieures sont pressés 
à peu près en même temps, la préférence sera donnée à la caméra 
extérieure sur laquelle le bouton d'appel a été appuyé, sauf si le bouton 
d'appel est de nouveau pressé. Sachez qu'il n'y a aucune indication sur   
la deuxième caméra extérieure.  

L'unité intérieure passe automatiquement en mode veille si vous n'êtes 
pas à la maison ou n'avez pas répondu en 60 secondes.

En état de surveillance: le moniteur peut détecter  le son de la plaque de rue, vous pouvez 
appuyer sur le bouton "     " pour la conversation et appuyer sur le bouton "    " pour 
déverrouiller. 

De 30 s d'affilée 
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Ouverture de porte

Raccrocher

Parler

SURVEILLANCE

Mode veille

               

Option dans le menu de configuration

PORTE 1
Surveillance Surveillance Surveillance Surveillance Surveillance

Voir la image 
de la PORTE 1

Voir la image 
de la CAM1

Voir la image 
de la CAM2

PORTE 2

Voir la image 
de la PORTE 2

Pause

Fermer LCD

Temps de surveillance 60S

Appuyez sur le 
bouton pour 
ouvrir la porte

Appuyez sur le bouton 
raccrocher pour 
terminer l'appel

Appuyez sur le bouton d'appel

Appelez la plaque
de rue

Si vous avez deux moniteurs d'intérieur, vous pouvez surveiller les deux moniteurs 
en même temps, la même image s'affichera sur les deux moniteurs.

Les appels de plaque ont la priorité sur le mode de  surveillance. Par conséquent, 
si vous surveillez l'un des plaques de rue et un visiteur  fait un appel de l'autre 
plaque de rue, la connexion sera interrompue et cédera la place à l'appel.

Pour les modèles de moniteurs avec carte SD, en mode de surveillance, appuyez 
sur le bouton "    " ou "    " pour enregistrer la vidéo / photo; Appuyez sur le bouton 
"    " pour arrêter l'enregistrement.

NOTE:
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Appel de transfert 

Raccrocher

Raccrocher

Parler

Parler

La gâche 
peut être 
ouverte

Mettre fin 
à l'appel et 
revenir en 
mode veille

Ouverture de porte

TRANSFÉRER L'APPEL
L'intercommunication nécessite au moins deux moniteurs intérieurs.

La Plaque de rue appelle 
le moniteur et ils sont en 
conversation

NOTE:

NOTE:

Lorsque vous transférez un appel vers un autre poste, la 
conversation d'origine sera en attente et le moniteur interne 
sur lequel vous transférez l'appel retentira et l'image 
apparaîtra sur votre écran.

Appuyez sur le 
bouton de transfert 
d'appel

Parler avec 
le visiteur

Appuyez sur le 
bouton de 
transfert d'appel

Vous entendez un ton 
Ding Dong

Vous entendez un ton 
Ding Dong

Appuyez sur le 
bouton pour parler 
d'un autre moniteur

Appuyez sur le 
bouton pour parler 
d'un autre moniteur

En mode d´interphonie, si le visiteur appuie sur le bouton 
d'appel sur la plaque de rue , l'appel d'interphone sera 
coupée et le visiteur entre en ligne. Rétablissez-le 
normalement.

L'intercommunication 
entre les moniteurs 
intérieurs commence

Appuyez sur le 
bouton pour 
l'accrocher

Fin

Mode veille

COMMUNICATION INTERNE ENTRE LES UNITÉS INTÉRIEURES

Au moins 2 unités intérieures sont requises
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DÉTECTEUR DE MOUVEMENT

1. Faites glisser le bouton "    " vers le haut ou vers le bas pour déplacer le curseur sur 
l'option "Mode", appuyez sur "    " pour entrer dans le menu.

2. Faites glisser le bouton "    " vers le bas pour déplacer le curseur sur l'option "Détection 
de mouvement". Le détecteur de mouvement á 4 CH à choisir: porte 1, porte 2, caméra 1, 
caméra 2; mais il ne supporte pas les 4 CH en même temps.

3. Lorsque la configuration est terminée, le moniteur revient à l'état de repos
4. À l'état inactif, la Détection de mouvement génère un événement, le canal 
correspondant sera activé pour démarrer l’enregistremen vidéo ou capturer une photo.
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UTILISATION DU MENU

NOTE:
Le bouton "    " est une touche trois-en-un, mais aussi une touche composée: 
Au repos, appuyez une fois sur "    " pour entrer dans le menu de réglage. Dans 
le menu de réglage, faites glisser le bouton "    " vers le haut ou vers le bas pour 
sélectionner le sous-menu. Dans le sous-menu des paramètres, appuyez sur 
"    " pour sélectionner les options, faites glisser "    " vers le haut ou le bas pour 
régler les valeurs de chaque option, puis appuyez sur "    " pour confirmer. Pour 
quitter le menu, sélectionnez l'option "Retour" dans le menu principal et appuyez 
sur la touche "    ".

Si l'utilisateur n'effectue aucune opération pendant 1 minute, le moniteur revient automatiquement 
à l'état inactif.
Au repos, appuyez sur le bouton "     " pour accéder à l'interface du menu principal, comme indiqué 
sur l'image. Faites glisser "     " vers le haut ou vers le bas pour déplacer le curseur et sélectionnez 
l'option "Retour" en appuyant de nouveau sur "     " pour quitter.

 1. Ajustement des paramètres du système
Faites glisser le bouton "    " vers le haut ou le bas pour déplacer le curseur sur l'option "Système", 
appuyez sur "    " po ur accéder au menu "Système". Les paramètres du système incluent: "Langue", 
"Date et heure" et "Informations".

1.1 Système - Langue
Dans le menu Système
Déplacez le curseur sur l'option "Langue" et appuyez sur "    " pour accéder au menu "Langue". 
Utilisez ce champ pour changer la langue des textes de menu et des textes à l'écran. Appuyez 
sur "    " pour sélectionner les options du menu, puis faites glisser "    " vers le haut ou vers le 
bas pour ajuster les valeurs, puis appuyez à nouveau sur "    " pour confirmer.
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1.2 Système - Date et heure

Dans le menu Système, déplacez le curseur sur l'option "Date et heure" et appuyez sur "    " pour entrer 
dans le menu. Utilisez ce champ pour changer le format de la date ("JJ-MM-" et "JJ-MM-AA") ainsi que 
pour ajuster la date et l'heure. Faites d'abord glisser "    " vers le haut ou le bas pour déplacer le curseur, 
et appuyez sur "    " pour sélectionner les options du menu, puis faites glisser "    " vers le haut ou le bas 
pour ajuster les valeurs, puis appuyez sur "    " pour confirmer.

1.3 Système - Informations
Dans le menu système, déplacez le curseur sur "Information" et appuyez sur "    " pour accéder 
au menu "Information". L'information comprend la version du logiciel et la date de compilation.

[Formater SD]: Cette option est uniquement sur les modèles avec une carte SD. 
Formater la carte SD, veuillez formater la carte SD la première fois avant de 
l'utiliser. - optionnel

lennoitpo fitatlucaFlennoitpo fitatlucaF

Note : Le produit prend en charge les cartes SD de classe 10 ou supérieure.
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[Formater Flash]: Cette option est pour le modèle sans carte SD. Formate la mémoire interne du 
           moniteur. - Optionnel
[Redémarrer]: Amenez le curseur sur "         " et appuyez sur "    ". Dans l'écran contextuel, 
     sélectionnez "Oui" pour redémarrer l'ordinateur ou sélectionnez "Non" pour annuler.
[Mise à jour]: Pour les modèles avec carte SD, l'utilisateur peut mettre à jour le firmware de 
     l'appareil via une carte SD. - Optionnel
Remarque: Pendant la mise à niveau du système, ne retirez pas la carte SD et n'éteignez 
 pas le périphérique. Après avoir terminé la mise à jour, l'appareil redémarrera.
[Retour]: Quittez le menu.

2. Ajustement des paramètres de tonalité
Dans le menu principal, placez le curseur sur l'option "Sonnerie", puis appuyez sur "    " pour 
accéder au menu "Sonnerie. Le réglage "Sonnerie" comprend: "Sélection Sonnerie" et "Volume 
sonnerie".

2.1 Sonnerie - Sélection sonnerie
dans le menu de sonnerie, déplacez le curseur sur l'option "Sélection sonnerie" et appuyez sur 
"    " pour entrer dans le menu "Sélection sonnerie" pour régler la sonnerie lorsque quelqu'un 
appelle depuis la plaque de rue .

[Porte 1]: Pour régler la tonalité de la plaque de rue 1, un total de 12.
[Porte 2]: Pour régler la tonalité de la plaque de rue  2, un total de 12.
[Retour]: Quittez le menu.

2.2 Sonnerie - volume sonnerie
Dans le menu de sonnerie, déplacez le curseur sur "Volume sonnerie" et appuyez sur "    " 
pour accéder au menu "Volume sonnerie" et régler le volume de la sonnerie. L'utilisateur peut 
ajuster différents volumes de la sonnerie pendant 3 périodes, le haut-parleur et la sonnerie 
peuvent être réglés de 10 à 45 secondes.

        "
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Mode                                      Master            
Door2 status:                            On

Record mode:                        Record 

Door1 unlock time:                 02 Sec           
Door2 unlock time:                 02 Sec   

Motion Detection :                   Door1   
Message:                                  Off   
Lock screen:                             Off   

Note:
Le volume  temporisé est lié au volume manuel, sélectionnez le volume manuel au maximum, 
puis réglez le volume temporisé   Le volume temporisé  est le volume de la puce interne d'appel, 
et le volume manuel est le volume total de l'amplificateur.

3. Réglage du mode de surveillance
Dans le menu principal, amenez le curseur sur l'option "Mode", puis appuyez sur "    " pour 
accéder au menu "Mode"

[Mode]: Les options comprennent "Maître" et "Esclave". "Maître" indique que le moniteur se 
             connecte aux plaques de rue ou aux caméras, "Esclave" indique que le moniteur se 
             connecte à l'autre moniteur.
[État porte 2]: Active ou désactive l'aperçu de la porte2.
[Délai Porte 1]: De 02 à 10 secondes.
[Délai Porte 2]: De 02 à 10 secondes.
[Type d'enregistrement]: Les options incluent "Vidéo" et "Photo". "Vidéo" Indique que l'appareil 
    commencera à enregistrer la vidéo automatiquement lorsque le visiteur 
    appuiera sur le bouton d'appel sur la plaque de rue. "Photo" indique que 
    l'appareil , soit avec une carte SD ou le stockage interne ,captera une 
    image lorsque le visiteur appuit sur le bouton d'appel á partir de plaque 
    de rue.
[Motion Detection]: (Détection de mouvement): Activer ou désactiver la détection 
              de mouvement.
Message]: Activer / désactiver la fonction répondeur depuis le système vidéo portier. 
                  Par défaut, le répondeur n’est pas en service et ni en mode répondeur-enregistreur. 
                  Une annonce pré-enregistrée sera diffusée à vos invités , les invitant après 10 
                  sonneries, à laisser un message. Lorsque le répondeur est activé, le mode 
                  d'enregistrement sera automatiquement activé pendant 30 s.
[Écran de Verrouillage]: Activer ou désactiver le mot de passe de l'écran de déverrouillage . 
                                         Mot  de passe: 1234.
[Retour]: Quittez le menu.

[Son Vol 01] niveau du volume de la sonnerie Vol 1-10.
[Son Vol 02] niveau du volume de la sonnerie Vol 1-10.
[Son Vol 03] niveau du volume de la sonnerie Vol 1-10.
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4. Ajustement des paramètres d'alarme
Dans le menu principal, déplacez le curseur sur l'option "Alarme", appuyez sur "    " pour 
accéder au menu "Alarme"

[Type capteur ]: Chaque canal de caméra correspond à un état d'entrée / sortie (voir les 
       explications d'état suivantes), ce qui signifie que lorsqu'une alarme est 
       déclenchée, le canal correspondant sera activé pour démarrer l'enregistrement 
       vidéo ou capturer une photo.

NC: "Normalement fermé", L'état normal du capteur est à tension haut niveau. Si la tension de sortie 
        passe de haut niveau au bas niveau, l'alarme sera déclenchée.
Désactivé: Réglez l'entrée / sortie sur "Fermé" si les capteurs d'alarme externes ne sont pas 
                   utilisés.
[CAM1]: Active ou désactive l'aperçu de la caméra 1.
[CAM2]: Active ou désactive l'aperçu de la caméra 2.
[Durée de sonnerie CAM 1]: L'heure de la sonnerie de la caméra 1, si la caméra 1 a été 
          déclenchée par l'activité détectée par le capteur, les valeurs peuvent 
          être réglées de 0 à 30 secondes.
[Durée de la sonnerie CAM 2]: L'heure de la sonnerie de la caméra 2, si la caméra 2 a été 
          déclenchée par l'activité détectée par le capteur, les valeurs peuvent 
          être réglées de 0 à 30 secondes.
[Enregistrement d’alarme] Les options comprennent « Enregistrement » et « photo ».
     "Enregistrement " indique que lorsqu'une alarme est déclenchée. Elle 
     activera le canal correspondant pour démarrer l'enregistrement 
     d'alarme. "photo" indique que lorsqu'une alarme est déclenchée. Elle 
     activera le canal correspondant pour capturer une image du flux vidéo 
     actuel comme une image fixe :une photo.
[retour] Quitter le menu actuel.

5.Réglez les paramètres de couleur

Dans le menu principal, déplacez le curseur sur l'option "couleur", puis 
appuyez sur "    " pour accéder au menu "couleur".              

I/O types d’état:
NO: "Normalement ouvert", L'état normal du capteur est à tension bas niveau. Si la tension de sortie
        passe du haut au bas niveau,l'alarme sera déclenchée.
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Vous pouvez régler les attributs de couleur du vidéo  Porte 1 / porte 2 / CAM1 / CAM2 pour 
obtenir la meilleure qualité d'image. Faites glisser le bouton "    " vers le haut ou le bas pour 
déplacer le curseur sur l'option "Porte 1", "Porte 2", "CAM1" ou "CAM2", appuyez sur "    " 
pour entrer dans le menu correspondant et régler la luminosité, le contraste et couleur en 
fonction des conditions réelles.

Luminosité, valeurs de 0 à 50, 25 par défaut.

Contraste, valeurs de 0 à 50, 25 par défaut.

Couleur, valeurs de 0 à 50, 25 par défaut.

[Retour]: Quittez le menu.

6. Lecture
Dans le menu principal, déplacez le curseur sur l'option "Fichier", appuyez sur "    " pour 
accéder au menu "Fichier". Les options incluses sont : "Fichier Enregistrement" (Pour les 
modèles avec carte SD) et "Fichier photo" (Pour les modèles avec carte SD ou stockage 
interne).
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6.1 fichiers - fichiers vidéo (en option, uniquement pour les modèles avec carte SD)
Dans le menu "Fichiers", faites glisser le bouton "    " vers le haut ou vers le bas pour déplacer 
le curseur sur l'option "Fichiers vidéo", appuyez sur le bouton "    " pour entrer dans la liste 
des fichiers vidéo. Faites glisser le bouton "    " vers le haut ou vers le bas pour déplacer le 
curseur et sélectionner un fichier à lire, une liste rouge indique que la liste a été sélectionnée, 
appuyez sur le bouton "    " pour lire. Pendant la lecture, faites glisser le bouton "    " vers le 
haut ou vers le bas, cela changera la vidéo en cours pour la vidéo suivante ou précédente, et 
appuyez à nouveau sur le bouton "    " pour quitter. Déplacez le curseur sur l'option "Retour" 
et appuyez sur "    " pour quitter le menu.

Fichiers 6.2 - fichiers photo (en option pour les modèles avec carte SD ou mémoire interne)
Dans le menu "Fichiers", faites glisser le bouton "    " vers le haut ou vers le bas pour déplacer 
le curseur sur l'option "Fichiers photo", appuyez sur le bouton "    " pour entrer dans la liste 
des fichiers photo. Faites glisser le bouton "    " vers le haut ou vers le bas pour déplacer le 
curseur et sélectionner un fichier à afficher, une liste rouge indique que la liste a été 
sélectionnée, appuyez sur le bouton "    " pour afficher. Pendant l'affichage, faites glisser le 
bouton "    " vers le haut ou vers le bas, cela changera l'image précédente ou suivante, 
appuyez à nouveau sur le bouton "    " pour quitter. Déplacez le curseur sur l'option "Retour" 
et appuyez sur "    " pour quitter le menu.
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Raccrocher

CAM1 et CAM2 ont chacunes une fonction d'alarme. Lorsque la borne de déclenchement 
est fermée avec la masse GND, l'alarme est activée, le haut-parleur du moniteur retentit 
pendant 120 secondes, pendant ce temps, cliquez sur "     " pour arrêter l'alarme et passer 
en mode veille.
Pour les modèles avec carte SD, la vidéo ou la photo est enregistrée simultanément, en 
fonction de l'option choisie dans les paramètres du système. La durée d'enregistrement 
vidéo est de 120 secondes, pendant ce temps, appuyez sur "     " pour arrêter l'alarme et 
passer en mode veille.

Applicable pour connecter deux entrées d'alarme, normalement fermé (NC) ou 
normalement ouvert (NO).
2 canaux d'entrée d'alarme NO ou NF
La borne ALM du détecteur d'alarme est connectée en parallèle avec la borne ALM 
(le détecteur d'alarme doit avoir une alimentation externe).
La borne de masse du détecteur d'alarme est connectée en parallèle avec la borne 
GND de la caméra.
Pour les alarmes NO lorsque le circuit se ferme entre GND et ALM, l'alarme se 
déclenche.
Pour les alarmes NF, lorsque le circuit est ouvert entre GND et ALM, l'alarme est 
déclenchée.
Il s'applique à tout capteur d'alarme.

Alimentation AC / DC 
pour caméra (non incluse)

Alarme - Instructions

Diagramme de connexion:

Raccrocher
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Note:

• Installez le système à l'écart des appareils à fort rayonnement: TV, DVR, etc.
• Ne pas démonter en privée l'équipement pour éviter le risque d'électrocution.
• Ne laissez pas tomber, ajuster ou frapper l'équipement, sinon vos éléments seront 
  endommagés.
• Sélectionnez un bon emplacement, la vue horizontale est de 150 cm.
• Retirez la tension avant de commencer l'installation
• Gardez une distance de plus de 30 cm avec l'alimentation pour éviter les 
  interférences.
• Tenir l'équipement à l'écart de l'eau, des champs magnétiques et des produits 
  chimiques.

Comment installer le moniteur

Chevilles en plastique Support de câble
Cables

Installer le moniteur
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Spécifications

Écran   4.3”; 7”;  TFT LCD screen

Définition   4.3”(480*272)  7”(800*480)  

Standard   PAL/NTSC

Mode d'appel Conversation Bidirectionnelle

Temps d'appel    120 secondes

Courant de repos   Maximum 250mA

Courant de fonctionnement  Maximum 600mA 

Alimentation externe   12Vdc - Optionnel

Alimentation intégré   Optionnel

Température de fonctionnement   0~+50ºC

Installation    Montage en saillie 

Stockage intégré  seulement avec la Carte SD 

Format d'image   JPEG format standard

Extension de mémoire   Carte SD (maximum 32 Go) ( Classe 10)

 (en option)   

Accessoires

ou

(Optionnel)

Unité intérieure
   • Unité intérieure      1 unité
   • chevilles      4  unités
   • Vis       4 unités
   • Support      1 unités
   • connecteur de 2 pins (en option)    1 ou 2 unités
   • Manuel de l'utilisateur     1 unité
   • Alimentation externe (en option)    1 unité
   * Les moniteurs avec une alimentation intégrée n'ont pas d'alimentation externe.
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Especificaciones sujetas a modificación sin previo aviso
Specifications subject to modifications without prior notice
Les spécifications sont soumises à de possible modifications sans avis préalable

ALCAD Electronics, S.L.
Tel.  (+34) 943 63 96 60
info@alcad.net
Pol. Ind. Arreche-Ugalde,1
Apdo. 455
20305 IRÚN - Spain

www.alcadelectronics.com
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